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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg xproNG KAl KPATHOTE TS OE ACQPANEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdEoete TN ouokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.
* 2TEVN ETUTNPENON ElvaL AapaitnTn OTaV PIKPA TIALOLA 1] ATOMA PE EOLIKEG
QVAyKeG Bplokovial Kovia oTn OULOKeur Otav gival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev 1ailouv Pe Ta EQPTAPATA I TN OUOKEUN.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLUOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikéG 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EPTIELPIO YIA TN XPNON TNG OLOKEUNG, XWPIS TV
ETITAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AElTOLPYIOG TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOG YA TNV ACPAAELA TOUG.
* [avta Byadete 10 KOAWDLO TOU PEVATOG ATt TNV TIPICa:
- 2€ Tiepimtwon OuoAettoupyiag.
- Apéowg PETA TN Xprion Kal epdoov Oev ETIIOVUELTE TNV avA@OPTLON.
- 2€ TIEPITTTWOT TIOU OE XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUI] YIO HEYAAO XPOVIKO
oo tnua.
- Mptv v toTtobBETNON ) aPaipecn Twv EAPTUATWV.
- [Nptv omowadrimote dladikacia KaBAPLoUOO.
* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yId OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TpoopileTal.
* Mn xpnotJoTtoleite T ouokeun o€ (wa. H cuokeur) TipoopileTal yia Xpron
Hévo og avBpwTIoug.
* H ouokeun autr rpoopiletal POvo VIO OLIKLOKN Xpron. KaBe GAn xprion
OKUPWVEL TNV gyyunaon.
Mo v amoguyr TUXOV KvOOVOUL EYKAUUATOG, TIVPKAYLAG, NAEKTPOTIANSIaG



I TPOUUATIONOU, TIAVTA OKOAOUBEITE TIC TTAPAKATW 0dNYIES:

* MnVv XpNOLJOTIOLELTE TN CUOKELH OTAV KAVETE UTIAVIO.

* MnVv TOTIOBETETE TN CLOKELN OE PEPOG ATIO TO OTIOIO PTIOPEL Va TIEOEL
€VUKOAQ I VO TPAPRNXTEL HEOA OE PTTAVIEPQ.

* Mnv BuBilete TN OLOKELN KAL TO POPTIOTH O VEPO 1| OTIOLOOATIOTE GIAAO
uypPO.

¢ [10TE€ PNV QQVETE TN CUOKELN XWPIG ETRAEYN OTAV O POPTIOTAG €ival
ouvOedEUEVOG OTNnV TIPIla, EKTOC Qv TN QOPTICETE.

* [1Gvta aTOOUVOEETE TO KOAWDLO TOU PEVPOTOS ATIO TNV TIPI(a TPV TOV
KaBaplopo.

* [MOTE PNV aQ@rvete eKTEBEPEVN TN OLOKELH O QPECO NAAKO QWG 1 O€
Bepuokpaoiec avw amd 60°C.

* AlOTNPEEITE TO OWPA TNG CUCKEUNG OTEYVO.

* EAéyxete Kkot@d OlOOTAPOTO TO KOAWOIO YO TUXOV @BopPEC. Mn
XPNOLOTIOLE(TE TN OUOKELN €AV TO KAAWDLIO EXEL UTIOOTEL PBOPAG 1| €XEl
UTTOOTEL BAGRN KATG OTIOLOdNTIOTE TPOTIO. AV UTIOWIOOTEITE OTL N OUOKEUN
Exel uTtooTel BAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €LOVOLODOTNHEVO
KEVTPO eTtlokeuwv MIMENPOYMIH yia e¢etoon,.

2HMANTIKO: Mpog amogpuyn Tuxdv Kivduvou, TIOTE UV KOBETE TO0 KAAWSIO
@OPTIONG VLA OTIOLODNTIOTE AGYO.

* Mnv xpnowoTole(te / unv QOPTICETE TN CLOKELN O€ EEWTEPLIKO XWPO, 1 O€
XWPOUG  OTIOL  TIPAYMOTOTIOLETaL  Xprjon  Olo@OpwY  KABOPLIOTIKWY,
EVIOUOKTOVWY KTA. OE UOPQr spray I o€ PeEPN OTOU TIPAYUATOTIOLETOL
Xopryynon oéuyovou.

* [la TNV aTtIOPUYT TUXOV TPAUPOTIONOU, UNV XPNOWOTIOLETE TN OUOKEUN) JE
KOMMEVEG 1 XAAQOUEVES AETIOEC, ) XOAaopEva e¢aptrpata. BeBaliwbeite OTL
oL AETTIOEC eival owoTé ELBLYPAUUIOUEVEC TIPV TN XPNoN.

* [Tavta amevePYOTIOLE(TE TN CUOKELN) TILECOVTOG TO OLOKOTITN AEITOLPYIOG.

» Aev avolauBdavoupe kapia €uBlvn yia {NUIEC TIOU TIPOKANBNKaV aTtod
Xpon yla GAAOUG OKOTIOUG €KTOG TWV AVAYPAPOPEVWY OTIG 0dnYieg
XPNOELG, KOKOUG XEIPLOUOUG Kal ETIOIOPBWOELS TIOU TIPOYUATOTIOWBNKAV
EKTOC TWV £E0VOLOOOTNUEVWY KEVTPWYV eTTIOKELWY MITENPOYMIH.

« Mn xpnowortoleite efoptiuoTa TOU OV  CUVIOTWVTIOL aTd  TOV
KOTaoKeuaoTr. Mmopel va TIpoKaAéoouy KivOuvo otov Xprotn kat eeopd
OTNV CUOKEUN).

* Mn YETOKLVEITE TN CUOKELN TPARWVTAG TNV ATIO TO KAAWDLO TOU PEVUATOG.
BeBawwBeite 011 10 KAAWDIO TOU PEVPOTOG deV €ival PPAKOPIOPEVO UE
oTtolodNTOTE TPOTIO. MnNV TUAIYETE TO KOAWOLIO YUPW ATO TO CWHA NG



OUOKEUNG KAL PNV TO TIEPLIOTPEPETE.

* MNVv XPNOOTIOLEITE KAAWDLO ETIEKTAONG | HETATPOTIEN TAONG ME QUTH TN
OUOKEUN.

* [1OTE PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKELT OTIO TO PELHA TPARWVTAG TNV OTO TO
KOAWOSL0. ATTOOLVOEDTE TN TPARWVTAS TIAVTA ATIO TO PIG.

* 2€ TIEPITITWON TIOU N OUCKEUN TIECEL HEOQ OE VEPO I OTIOLODNTIOTE AAAO
uypo:

- ByGAte aueowg 1o kaAwOLo TOL PEVPATOG ATIO TNV TIPIla.

- Mn BAAETE Ta XEPLO 0AG OTO LYPO.

- Emkowwvnote pe éva amd 1o €E0UCLODOTNUEVA KEVTIPO ETIIOKELWV
MIENPOYMITH kat gn XpNOWJOTIOLEITE TN CUOKEUN.

* Mn xpnouoTttoleite DABPWTIKY, OTIABWTIKA KAl AELAVTIKG ATIOPPUTIOVTIKA
l OKANPEG BOUPTOEG KABWG PTIOPOUV VA XOPALOLV KAl VA TIPOKAAECOUV
{NULG 0TN OUOKELN.

e 2¢& TIEPITTTWON TIOU UTIAPXEL TiBavr BAGRN, unNVv ETUXELPNOETE va TNV
ETILIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouolodoTnuéva
KEvipa  emokevwy  MIMENPOYMIIH.  KaBe  emokeury amd  un
€£0LOL0DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MIMENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMTYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV £yyLNon.

* XpNOIJOTIOLEITE POVO YVNOLA AVTOANAKTIKA.

* AuT} N OULOKELN CUMPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia nAeKTpOUAyVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE vy tov TEPOPWOPO NG XPAONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KaL NAEKTPOVIKO €COTTAlOUO. ETtiong, pe
v Odnyia 2009/125/EK yia TIG amaltrioelg OlKOAOYIKOU 0XeDLO0UOU YO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELQ.

®YNA=TE AYTEX TIZ OAHTIEX
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. Kotttikr kepahn

. 0Bb6vn evdeitewv

. MIAAKTPO Acttoupyiag

. PuBpiotng pnikoug ke@aAng (0.8/1.1/1.4/1.7/2.0)
. Baon @optiong

. Odnydg Komns 12mm

. Odnybg Kot 9mm

. Odnyodg Kotg 6mMmm

. Odnyo¢g Kotig 3mm

10. Xteva

11. AddL Airtavong

12. Bouptodki KaBoplopoL

13. KoAwdlo poptiong 8-tailed USB
14. Npi¢a USB

POPTION TNG 2ZUCKELNG

Mpoooxni: Mn @optiCete tn cuokeur o€ eEWTEPIKG XWPO OTIOU £PXETAL O AUEDN ETTAPA WE TOV AALO
] o€ TIOAD CEGTO SWHATLO.

OO ~NOOOTAWN =



* Xpelalovtal Tepimov 4 wPES yia va PopToTEl TANpwS N ptatapia yia mpwin gopd. O xpdvog
POPTIONG HETA TNV TIPWTN POPA Eival 2 WPES.
BeBawwBeite 6T n cuokeur] gival amevepyotoinuévn Katd tn OLdpKela TNG POPTIONG.

Mmnopeite va optioete 1 cuakeur] pe 00 SLAPOPETIKOUS TPOTIOUG:

A. 51 Bdon @édptiong

1. TomtoBetr|0Te 10 BUCHA TOU POPTIOTH) OTNV LTTOBOYXN TNGS Baang (5).

2. TomoBeTr|OTE TN OUOKEUN OTOV TIEIPO TNG BAONG.

3. TomoBetoTE OTNV TIPICa. 2TN CUCKELH Ba PaivETAL TO TTOCOOTO POPTIONG.
4. 'Otav 0AoKANPWOEL N PopTIoN apalpéoTe amod v Tpida.

B. Kateubeiav atnv mpica

1. TomoBeTAOTE TO BUCHA TOU POPTIOTH) OTNV UTIODOXN OTO KATW PEPOG TNG CUOKEUNG.
2. TomoBetrioTe otV TPIC. 2T CLUOKELN) Ba PaiveTal TO TTOCOOTO POPTIONG.

3. Otav ohokAnpwBEel N OPTION apalpeaTe amod tnv pida.

2nueiwon: Otav 10 TooooTd POpTIoNS PTaceL oTo 99, N CUCKEUA £lval TIAPWS POPTIOUEVN.

2NUELWOELG:
» O xpdvog Aettoupyiog o€ TTAfRpPn @opTIon SlapKel Ttepitou 120 AeTttd.

* MnV a@rveTe tn OUCKELT OLVOEDEUEVN OTNV TIPICO VIO TIEPLOCOTEPO ATIO 8 WPEG.

» AtogopTiote TApWG TNV PTatapia U0 POPES TO XPOVO OPRVOVIAG TN CUCKEUN Ot Asltoupyia
HEXPL VO OTAUOTHOEL. 2TN OUVEXELD, ETTAVAPOPTIOTE TIANPWG TNV UTIATOPIA.

* EGv n ouokeur) dgv TPOKELTAL VO XPNOLOTIOINBEL yia PEYAAO XPOVIKO OldoTnua (2-3 PAveES),
POPTIOTE VIO 4 WPEG.

TomoB€tnon kat Apaipeon E¢optnudtwy

TomoBétnon/aQaipecn KOTITIKNG KEQAANS

* [0 va TOTTOBETACETE TNV KOTITIKA KEPAAN (1), TOTIOBETEIOTE TPWTA TO KATW PEPOG TNG KEPAANG OTO
OWHA TNG CUOKEUNG KAl ETTELTA KOUPTIWOTE TO PTIPOCTIVO PHEPOG £WG OTOU AKOUOTEL “KAIK”.

* 10 VO OQALPETETE TNV KOTITIKI KEPOAT] (1), OTIPWETE TIPOG TA TIAVW TO PTIPOCTIVO PEPOG TNG KEPAANG
KOL 0PALPEDTE ATIO TO OWHO TNG CUOKEUNG.

TomoBéTnon/agalipeon odnywy Kothg

* [l va TOToBETrOETE KATIOOV OTIO TOUG 0dNYOUG KOTIG, CUPETE OTIO TO UTIPOCTIVO UEPOG NG
KOTITIKAG KEPAANG TIPOG T KATW KOL KOUUTIWOTE £WG OTOU OKOUOTEL “KAIK”.

* [0 VO 0QalpETETE KATIOLOV ATIO TOUG 0dNYOUG KOTING, TILECTE TIPOG TA TIAVW TOV 00NYO KAL APALPECTE

oV
XpAon NG 2UOKELAG

« KaBapilete TV KeQAAr, Toug odnyoug KOTIAG KAl TN CUoKeLr PETd omd KABe xprion wWote va
TIapapével kaBapr| amd Baktrpla ou dnuloupyolvTal KaTd TN Xeron.

¢ Mn divete tn ouokeur] o€ GAAOUG avOPWTIOUG Yl va ATOPEUXBEl N PETASOON BEPHATIKWIV
Q0BEVELWV.




KoUpeua MaMAwy

Mpoetowaoia:

* BeBawBeite 611 N ouokeun eival TIANPWG QOPTIOPEVN TIPLY EEKIVIOETE T OLAdLKACIO KOUPEUATOG.

» XPNOLJOTIOIETE TN CUCKEULN POVO oe kaBapd, oteyvd PaAAd. Mnv tn xpnoldotoleite og vwmd
HOAALG.

* BeBawwbeite 6L TO KEPAAL TOU TIPOCWTTIOU TOU OTIOIOU TA JOAALG OKOTIEVETE VA KOUPEWETE Elval OTO
B0 emimedo pe 10 0BOG 00G. AUTO 6AOPOAIEL OTL OO T PEPN TOU KEPAAOU gival 0paTd Kal
€UKOAQ T(pooBaoiua.

MPOXOXH: Idwaitepn poooxA xpeldletal 6tav KOPBETE XwpIic 0dNyd KOTING YIOTL N KOTITIKA KEQAAN
aQalpei kGBe Tpixa IOV EPXETAL OE ETIAPK.

1. Xteviote ta yaAMa TTpog TNV kotevBuvan NG avaTmTuéng.
2. MpocapudaTE TNV KOTITIKN KEPOAT (1) OTO CWHPA TNG CUCKEUNG.
3. ZtpéyTe BeCLOOTPOPA TOV PUBULOTH UAKOUG KEPAANG (4) WOTE VO PUBUICETE TO PFKOG KOTIAG TIOU
ETOLEITE avAAoya PE TO PNKOG Twv PJaAwy. H avtioTtolkn evdeltn Ba epgaviote (0.8 /1.1/1.4/
1.7/2.0).
4. Miéate dlodoyIkA TO TIANKTPO Attoupyiag (3) WOTe va eTUAEEETE TNV eTUBUUNTA TaxUTNTA.

- Taxotnta 1: XopnAn.

- Taxotnta 2: Meoaia

- Toxotna 3: YynAn
5. Z1nVv 086vn evdeitewy Ba euPaVIOTE] TO TTOCOOTO TNG PTTATAPIAG KAL N TOXUTNTA TIOU EXETE ETUAEEEL.
6. [uploTe TN CUCOKEUT PE TETOLO TPOTIO WOTE POVO Wia AKEN TNG KOTITIKNAG KEPAANG va ayyilel To GKPO
TWV HOAIWY, OTOV SIOPOPPWVETE Ta TIEPLYPAUUATA YUPpW OTIO TO QUTIA. KOwTe pyévo 1a GKpa Twv
HOAWY. H ypopur Twy HOALWY TIPETIEL VA EivaL KOVTIG OTO QUTL.
7. Na va dIOPOPPWOETE TA JOAALG OTOV QUXEVO KL TIG POPBOPITEG, YUPIOTE TN OUCKEULN Kal KAVTE
KIVNOELG TIPOG TO KATW. METOKIVEITE TN CUOKEUN OPY& KOL OUOAG KAl GKOAOUBNOTE TN QUOLKI YPOAUUN
TWV JOAWV.
8. Otov 0AOKANPWOETE TO KOUPEWA, TILEOTE OLABOXIKA TO TIANKTPO Aettoupyiag (3) €wg OTou
QTIEVEPYOTIOINOEL N CUCKEUN.
9. AQALPEDTE TNV KOTITIKI) KEPAAT).
10. KoBopioTe TNV KOTITIKY KEPAAr Kal TN cuokeun TPV TNV amobnkeloete (BA. “KaBaplopog &
ppovtida”).

1. XtevioTe 10 JOANG TIPOG TNV KATELBUVAN TNG AVATITUENG.
2. MNpooappdoTE TNV KOTITIKNA KEPOAT] (1) 0TO OWUA TNG CUOKEUNAG.
3. TomoBeteiote TOV 00NyOG KOTMAG TNG €MAOYNG o©ag otnv  KeQaAn (BA.  evonta
“TomtobBétnon/agaipeon odnywv kKotng”).
4. ZTpéwte BECLOOTPOPA TOV PUBULOTH UAKOUG KEPAANG (4) WOTE VO pUBUICETE TO PNKOG KOTIAG TIOU
eTBLEITE avANOYO WE TO PNAKOG TwV UaMwv. H avtiotoxn évoeién Ba eupaviotel (0.8 /1.1 /1.4 /
1.7/2.0).
5. Mi€ote dLadOXIKA TO TIANKTPO Acltoupyiag (3) WOTE va ETIAEEETE TNV €TUBLUINTY TaXUTNTO.

- Taxotnta 1: XapnAn.

- Taxutnta 2: Meoaia

- Taxotnta 3: YynAn



6. 2tnv 0806vnN evoeifewy Ba PPOVIOTEL TO TTOCOOTO TNG UTIOTAPIAG Kal 1) TOXUTNTO TIOU EXETE ETUAECEL.
7. TuplOTE TN OLOKEL PE TETOLO TPOTIO WOTE JOVO Wia AKPN TNG KOTITIKAG KEPAAAG VO ayYileL Ta Gkpa
TWV HOAWY, OTaV SLAUOPPWVETE TA TEEQLYPAPUATO YUPW OO T aUTLd. Kowte povo ta dkpa Twv
MOAWWY. H ypauur Twv JaAALWVY TIRETIEL VA elval KOVTIG OTO QUTL.

8. Mo va OlaPoPPWOETE TA HOAMIA OTOV auxEva Kal TIG QaBOPITES, YUpIoTE TN CUCKEUN KAl KAVTE
KIVAOELG TIPOG T KOTW. METOKIVEITE TN CUOKELH OPYE KOL OUOAA KOl 0KOAOUBHOTE TN PUOLKY) YPOUWN
TWV HOAWV.

9. ‘Otav 0AOKANPWOETE TO KOUPEUA, TILECTE OLABOXIKA (3) WG GTOU ATIEVEPYOTIOINOEL N GUOKEUN).
10. AQALPEDTTE TNV KOTLTLKI KEQOAN.

11. KoBopiloTe TNV KOTITIKY KEPAA Kal Tn CuoKeun TPV TNV amobnkeloete (BA. “KaBaplopog &
ppovtida”).

2UUBOUAEC VIO KAADTEQQ OMOTEAECUIATA:

* [lo KOAOTEPQ ATIOTEAECUOTO, WETAKIVAOTE TN CUOKEUR OTNV aviiBetn KatevBuvon amd auth NG
avATTLENG TWV TPIXWYV. ETEdn ta poAG dev avamtiooovtal Ttpog TNV dla KatewBuvaon, TPETEL va
METAKLVEITE TN OUOKELT OE OLAPOPETIKES KOTELBUVOELS (TIPOG TO TIAVW, TIPOG TA KATW 1} TTAAYLAY).

* BeBawBeite o1 10 MimedO TUAMA TOU 0BNYOU KOTIAG BPICKETAL O€ TIARPN ETTAPNA HE TO TPXWTO TNG
KEPOANG yla VO ETITEUXOEL Eva OUOLOUOPPO ATTIOTEAECHIQ.

*» Kvete eTummAéov TEPAOoPATA YA VO €E00PANCETE OTL KOBETE OAA TO HOANG TIOU TIPETIEL VO KOTTOUV.
* [lo va ETITUXETE €va KOAO ATIOTEAEOUO O€ OYOoUPd, apald ) HAKPLA JAAALY, XPNOLUOTIONOTE YId
XTEVO yla VO KaBodNVE(Te Ta JAANG TTIPOG TN CUCKEUN.

Ddpovrida kal KaBapiouds

BeBawwBeite 6u n ouokeur gival amevepyomonuévn TpLv TovV KaBapLouo.

Metd amé kGBe xprion:

* Bouptoiote ta umoAeippata amo Tpixeg.

* O koBaplopog Ba TEETEL VA YIVETOL POVO WE aTTaAG BOUPTOAKL, OTIWG AUTO TIOU TTAPEXETAL OTN
OLOKELOOIa TNG CUOKEUNG 0OG.

* XpNOLWOTIONOTE YL TNV KOTITIK) KEPOAH 2-3 aTayoveg AddL Alltavong.

* Mnv xpnoluotoleite okAnNpa 1 SLIOPPWTIKA KOBOPIOTIKG yla TOV KABapLopd TOU CWHPATOG NG
OUOKEUNG KOl TV €60PTNUATWV.

* [MoTé unv XPNOLJOTIOLEITE TIETILECUEVO QEPA YO TOV KABAPLOPO TWV KOTITIKWY KEQOAWY Kal Twv
0dnNywV KOTIAG.

KOTTTIKI) KEQAAX
» KaoBapioTe ye 10 BOUPTOGKL TNV KEPOAN.

ANirtavon Ke@aAng
* AQaLPEDTTE TNV KEPAAN Kal TIpocBEaTe 1-2 oTayOVEG '
oo 10 AAdL Aitavong.

Odnyoi Kotthg [3
» KaBopiote pe 10 fouptodKL Toug 0dnyous KOTAG.

2(MUa CLUOKEUNG, QOPTIOTAG, Bdan @dpTiong
» KoBapiote pe éva vwtd Ttavi. ZTEyVWoTe TIOAD KAAd.




Texvikég Mpodlaypapeg

Movtého: Koupeutikr pnyavr) HC300 1ZZ2Y
Xpdvog pdpTIoNG: 2 WPES
Xpdvog autovopiag: 120 Aettta

MpocBoToloElS YIa TN ZwoT AmdpPlyn NG 2UOKeLNng 20uewva Pe tnv Euvpwmaik Odnyia

2002/96/EK

)54

210 TENOG NG WPEAUNG {WNG TOU, TO TIPOIOV dEV TIPETTEL VO ATIOPPITITETAL E TA GO TIKA OTIOPPI{KUOTO.
Mpétel va amoppLPBEel o€ €0IKA KEVTPO DLAPOPOTIOINPEVNG CUAOYNG OTTOPPHUGTWY TIou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLY AUTH TNV UTINPECIO. H XwploTth amdppwyn Jlog
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETUTPETIEL TNV ATIOPUYNR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWV Yld TO
TePBANOV Kal TNV Lyeia amo TNV akaTAAMNAN améppLPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OTIO TO OTTOIaN OTIOTEAETAL WOTE VA ETITUYXAVETOL ONUAVTIKI EEOIKOVOUNON EVEPYELQG KAl TIOPWV.

fla TNV €MONPAvVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTNAG ATIOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO O A TOU BLOYPAPUEVOU TPOXOPOPOU KABOU ATIOPPLUUATWY.
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EyyoUnon kat E€uttnpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv Tou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 LAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LIoTOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MITENPOYMITH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H eyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TTIPOKUWOULV OTO QUCIOAOYIKH @Bopd, CTIACLUO,
ovoowpeuon oAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVIAPNGON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
QVTIKOVOVIKEG OUVBNKEGS AsLToupylag, pun eQapuoyr Twv 0dnylwv XPHong, HETATPOTIH i ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO WN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MITENPOYMITH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAL:
o InNuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

e Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA I} AGYQ.

e BAABn omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

A MEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MITENPOYMTIH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E€umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

 Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.

» This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

» Switch off and unplug:

- If a disturbance occurs

- After use and if no recharge is needed

- If the device is out of use for a prolonged period of time

- Before removing or inserting accessories

- Before cleaning

* Never use the device for any other use than indicated.

* Do not use the device on animals. The device is intended for use only in
humans.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

To avoid any risk of burns, fire, electric shock or injury, always follow the
instructions below:

+ Do not use the device when you bathe.

* Do not install in a place from which the device can easily fall or be pulled
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into a tub.

Do not immerse the device and the charger in water or any other liquid.
* Never leave the device unattended when the charger is plugged in,
except when charging.

» Always unplug the power cord before cleaning.

* Never expose the device to direct sunlight or temperatures above 60°C.
* Keep the body of the device always dry.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

IMPORTANT: Do not cut the power cord of the charger at any case!

* Do not use / do not charge the device outdoors or in areas where it is
carried out using various cleaning agents, insecticides, etc. in spray form
or in places where they carried oxygen administration.

« To avoid injury, do not use the device with cut or damaged blades, or
damaged parts. Ensure that the blades are properly aligned before use.

* Always turn off the device by pressing the power switch before unplugging
the power cord.

» No liability is accepted for any damage resulting from use for other
purposes than those indicated in the instructions for use, faulty operation
and repairs made from unauthorized technicians. Guarantee services are
excluded in such cases.

» Use only attachments recommended by the manufacturer. Otherwise,
may cause danger to the user and damage to the device.

» Do not move the device by pulling from the power cord. Make sure the
power cord is not jammed in any way. Do not wrap the cord around the
body of the device and do not tilt.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

» Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

« If the device falls into water or any other liquid:

- Take off the power cord.

- Do not put your hands into the liquid.

- Contact with one of the authorized BENRUBI repair centers and do not
use the device.

» Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the device.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by



13

yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

 Use only original spare parts.

» The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

|
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. Trimmer

. Battery/speed indication

. Power button

. Trimmer length adjustment (0.8/1.1/1.4/1.7/2.0)
. Charging base

. Cutting guide 12mm

. Cutting guide 9mm

. Cutting guide 6mm

. Cutting guide 3mm

10. Comb

11. Lubricating oil

12. Cleaning brush

13. 8-tailed USB charging cable
14. USB socket

Charging the Device

Caution: Do not charge the appliance outdoors where it comes into direct contact with the sun or
in a very warm room.

OO ~NOOOTAWN =
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« |t takes approximately 4 hours to fully charge the battery for the first time. The charging time after
the first time is 2 hours.

Make sure the device is switched off during charging!

You can charge the device in two different ways:

A. On the charging basis

1. Insert the charger plug into the reception.

2. Place the device on the cradle pin.

3. Plug into the socket. The appliance will display the charging percentage.
4. When charging is complete, unplug the device.

B. Directly into the socket

1. Insert the charger plug into the socket on the bottom of the appliance.
2. Plug into the socket. The appliance will show the charging percentage.
3. When charging is complete, unplug the device.

Note: When the charging percentage reaches 99, the appliance is fully charged.

Notes:

* The full-time operation takes about 120 minutes.

+ Do not leave the appliance plugged in for more than 8 hours.

* Fully discharge the battery twice a year by leaving the device running until it stops. Then recharge
the battery fully.

« If the device is not going to be used for a long time (2-3 months), fully recharge the appliance for
4 hours.

Attaching and Detaching Accessories

Attaching/detaching trimmer

* To insert the trimmer (1), first insert the lower part of the head into the body of the device and then
fasten the front part until a “click” is heard.

* To remove the trimmer (1), push the front of the head up and remove it from the body of the device.

Attaching/detaching cutting guides

« To insert one of the cutting guides, slide from the front of the cutting head downwards and snap in
until you hear a “click”.

« To remove one of the cutting guides, push the guide up and remove it.

Using the Appliance

« Clean the heads and the device after each use, so that it remains clean by bacteria that are created
during use.
« Do not give the device to other people in order to avoid transmission of skin infections.
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Hair Clipping

Preparing for hair clipping:

* Ensure that the device is fully charged before you start the clipping process.

+ Use the device only on clean, dry hair. Do not use it on freshly washed hair.

» Make sure that the head of the person whose hair you intend to cut is at the same level as your
chest. This ensures that all parts of the head are visible and easily accessible.

Clipping with e trimmer

CAUTION: Particular attention is needed when cutting without a cutting guide because the full width
trimmer attachment removes any hair it touches.

1. Before you start to contour the hairline around the ears, comb the hair ends over the ears.
2. Attach the trimmer (1) to the body of the device.
3. Turn the trimmer length adjustment (4) clockwise to set the desired cutting length according to
the length of the hair. The corresponding indicator will appear (0.8 /1.1/1.4/1.7/2.0).
4. Press the function button (3) repeatedly to select the desired speed.

- Speed 1: Low.

- Speed 2: Medium

- Speed 3: High
5. The display will show the battery percentage and the speed you have selected.
6. Turn the appliance so that only one edge of the cutting head touches the ends of the hair when
shaping the contours around the ears. Cut only the ends of the hair. The hairline should be close to
the ear.
7. To shape the neckline and the sidebums, turn the device and make downward strokes. Move the
device slowly and smoothly following the natural hairline.
8. When you have finished trimming, press the power button (3) repeatedly until the appliance
switches off.
9. Remove the cutting head.
10. Clean the cutting head and appliance before storing (see “Cleaning & care”).

Clipping with full size trimmer and cutting guide

1. Comb the hair in the direction of growth.
2. Attach the trimmer (1) to the body of the device.
3. Attach the cutting guide of your choice on the trimmer (see section “Use of cutting guides”).
4. Turn the trimmer length adjustment (4) clockwise to set the desired cutting length according to
the length of the hair. The corresponding indicator will appear (0.8 /1.1/1.4/1.7/2.0).
5. Press the function button (3) repeatedly to select the desired speed.

- Speed 1: Low.

- Speed 2: Medium

- Speed 3: High
6. The display will show the battery percentage and the speed you have selected.
7. Turn the appliance so that only one edge of the cutting head touches the ends of the hair when
shaping the contours around the ears. Cut only the ends of the hair. The hairline should be close to
the ear.
8. To shape the neckline and the sidebums, turn the device and make downward strokes. Move the
device slowly and smoothly following the natural hairline.
9. When you have finished trimming, press the power button (3) repeatedly until the appliance
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switches off.
10. Remove the cutting guide and the trimmer.
11. Clean the cutting guide, the trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and care").

Tips for better results:

« For best results, move the device against the direction of hair growth. Since all hair does not grow
in the same direction, you need to move the device in different directions (upward, downward or
across).

* Ensure that the flat part of the cutting guide is in full contact with the scalp to achieve a consistent
result.

» Make overlapping passes over the head to ensure that you cut all hair that needs to be cut.

+ To achieve a good result on curly, sparse or long hair, use a comb to guide the hair towards the
device.

Cleaning and Care

Make sure the appliance is switched off before cleaning.

After each use:

* Brush the residues from hair.

+ Cleaning should be done only with a soft brush, such as the one provided in the packaging of the
device.

* Put 2-3 drops of the Iubricating oil to the trimmer.

+ Do not use abrasive or corrosive cleaners for cleaning the body of the device and accessories.

« Never use compressed air to clean the cutting heads and cutting guides.

Trimmer
+ Clean the head and the cutting guide with the brush.

Trimmer lubrication
* Remove the head and add 1-2 drops of lubricating oil.

Cutting guides
» Clean the cutting guides with the brush.

Device body, charger, storage base
* Clean with a damp cloth. Dry thoroughly.

Technical Characteristics

Model: Clipper HC300 12ZY
Charging time: 2 hours
Autonomy time: 120 minutes
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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